


1830年に和歌山県で創業した紀州漆器を扱う老舗の卸問屋です。多くの企業や工場、職人

と協議し、創業当時から品質や意匠にこだわった漆のモノづくりを行っています。日本の伝統

的な美しさと、現代のライフスタイルに調和するモダンでシンプルな製品を提案し続けています。

Tsunoda Seibee Shoten is a traditional wholesale house of Kishu lacquerware, founded 

in Wakayama Prefecture in 1830. Since their inception, they have built relationships with 

many companies, factories and craftsmen to produce lacquerware with a focus on quality 

and design. They continue to offer modern, simple products that harmonise the traditional 

Japanese beauty with modern lifestyles.

※天然木を用いた手作り品のため、サイズや仕上がり、木目には
個体差がございます。
As the products are made of natural wood, there are 

individual differences in the grain pattern, size and finish. 

1. B.C. TSUBO 壷 
type1 ナチュラル 
B.C. TSUBO bowl type1 natural

Made in Japan

Φ.120 H.78
天然木（ケイ素ガラス塗装仕上げ）
Natural wood (Silicon glass coating)

¥3,740 (tax-included)

2. B.C. HACHI 鉢 
type1 ナチュラル 
B.C. HACHI bowl type1 natural

Made in Japan

Φ.120 H.70
天然木（ケイ素ガラス塗装仕上げ）
Natural wood (Silicon glass coating)

¥3,520 (tax-included)

3. Ｂ.Ｃ. KAME 甕 
type1 ナチュラル 
B.C. KAME bowl type1 natural

Made in Japan

Φ.130 H.70
天然木（ケイ素ガラス塗装仕上げ）
Natural wood (Silicon glass coating)

¥3,740 (tax-included)
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角田清兵衛商店 Tsunoda Seibee Shoten



新潟県上越市で、日本建築独自の装飾技術である「組子」を用いた建具を製作して

いる工房です。「組子」は、正確にカットされた細かな木片を手作業で組む、わずかな

誤差も許されない精度の高い技術です。規則的な幾何学模様の美しさが魅力です。

A workshop located in Joetsu, Niigata Prefecture that creates joinery using Kumiko, a 

decorative technique unique to Japanese architecture. Kumiko involves combining precisely cut 

small wood pieces by hand, and it is a high-precision technique that does not allow even the 

smallest margin of error. Kumiko is loved for the beauty of its systematic geometrical patterns.

1. 組子 鍋敷き 
Kumiko Pot Stand

Made in Japan

W.205 D.235 H.15
桜（無塗装）
Cherry blossom (Non-coating)

¥5,720  (tax-included)

2. 組子 コースター 
Kumiko Coaster

Made in Japan

W.85 D.98 H.10
檜（無塗装）
Cypress (Non-coating)

1枚 ¥1,980 (tax-included)

2枚セット ¥4,400 (tax-included)

3. 組子 箸置き 
Kumiko Chopstick Rest

Made in Japan

W.26 D.70 H.10
檜、杉、リュウガン、神代杉、ウォルナット
（液体ガラス塗装仕上げ）
Cypress, Cedar, Longan, 
Lignitized Japanese cedar, Walnut

(Liquid glass coating)

檜5個セット ¥4,840 (tax-included)

5種アソートセット ¥4,840 (tax-included)

 印は、海外販売対象商品です。 Marked   items are available for overseas sales.

Inomata Art Joinery Workshop
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猪俣美術建具店

※天然木を用いた手作り品のため、サイズや仕上がり、木目には
個体差がございます。
As the products are made of natural wood, there are 

individual differences in the grain pattern, size and finish. 



大分県産の孟宗竹を使ったカトラリーを製造している工房です。竹の特徴であるしなやか

さと強さを引き立て、ひとつひとつ手作業で作られています。身近なモチーフをデザインに

取り入れ、ユーモアと機能性を併せ持つのが魅力です。

Kai Nobuo Kobo甲斐のぶお工房

This is a craft-center that makes cutlery using Moso bamboo grown in Oita Prefecture. They 

make the products one by one by hand through making use of the characteristics of bamboo 

such as the flexibility and the strength. Taking our familiar motif into the design, having 

both its sense of humor and functionality is attractive. 

1. スプーン
Spoon

Made in Japan

W.38 L.210
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

¥2,200 (tax-included)

2. フォーク
Fork

Made in Japan

W.30 L.210
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

¥2,200 (tax-included)

3. ディナーナイフ
Dinner Knife

Made in Japan

W.22 L.240
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

¥2,530 (tax-included)

4. 子供スプーン
Child Spoon

Made in Japan

W.35 L.150
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

¥1,100 (tax-included)

5. 子供フォーク
Child Fork

Made in Japan

W.27 L.150
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

¥1,100 (tax-included)

6. 子供ナイフ
Child Knife

Made in Japan

W.18 L.190
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

¥2,200 (tax-included)
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7. 箸 
Chopsticks

Made in Japan

小 S : W.7 L.180
大 L : W.7 L.230
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

小 S ナチュラル Natural ¥1,100 (tax-included)

 レッド Red ¥1,320 (tax-included)

大 L ナチュラル Natural ¥1,320 (tax-included)

 レッド Red ¥1,540 (tax-included)

8. 魚フォーク 5本セット 
Fish Fork Set of 5

Made in Japan

小 S : W.9 L.130
大 L : W.11 L.190
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

小 S ナチュラル Natural ¥2,200 (tax-included)

 レッド Red ¥2,200 (tax-included)

大 L ナチュラル Natural ¥2,750 (tax-included)

 レッド Red ¥2,750 (tax-included)

9. 魚フォーク 5本セット
オリンピック 
Fish Fork Set of 5 Olympic

Made in Japan

小 S : W.9 L.130
大 L : W.11 L.190
大分県産 孟宗竹（ウレタン塗装仕上げ）
Moso Bamboo (Urethane coating)

小 S ¥2,200 (tax-included)

大 L ¥2,750 (tax-included)

小 / ナチュラル
S / Natural

大 / レッド
L / Red

小
S

大
L

小 / ナチュラル
S / Natural

大 / レッド
L / Red
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ナチュラル
Natural

レッド
Red

ナチュラル
Natural

レッド
Red

 印は、海外販売対象商品です。 Marked   items are available for overseas sales.

※手作りのため、仕上がりには個体差がございます。 

As the products are handmade, each piece comes out in 

slightly different finish.



茨城県笠間市で創業した陶器メーカーです。笠間焼の伝統工芸士に認定されている造

形技術・知識・経験を持ち合わせた陶芸家が多数在籍し、また、焼成する窯を大中小と6

基を有するなど、組織力を用いて多様なニーズに応じた高品質なモノづくりを行っています。

This ceramics manufacturer was established in Kasama City, Ibaraki Prefecture. Here, there are 

numerous ceramic artists who are certified as traditional craftspeople for Kasama ware and share 

their modeling techniques, rich knowledge, and experience. Moreover, Kouzan Gama carries 

out high-quality manufacturing responding to diverse needs by harnessing its organizational 

strengths, such as the six kilns̶large, medium, and small̶ that are used for firing.

1. ヘルッカセラミカ
プレート
Flat Plate

Made in Japan

S : Φ.190 H.9  M : Φ.230 H.9  L : Φ.270 H.9
陶器（笠間焼）
Ceramic (Kasama Yaki)

S ¥1,870 (tax-included)

M ¥2,970 (tax-included)

L ¥4,070 (tax-included)

※手作りのため、仕上がりには個体差がございます。 

As the products are handmade, each piece comes out in 

slightly different finish.

グレー / S

Gray / S

グレー / M

Gray / M

グレー / L

Gray / L

1

笠間黒釉 / S

Black / S

笠間黒釉 / M

Black / M

笠間黒釉 / L

Black / L

グレー
Gray

笠間黒釉
Black

向山窯 Kouzan Gama



3. オーナメント 魚（木台） 
104 
Ornament Fish 104

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.140 D.60 H.140
鉄、木
Iron, Wood

¥5,720 (tax-included)

1. オーナメント 鳥（木台） 
102 
Ornament Bird 102

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.120 D.60 H.140
鉄、木
Iron, Wood

¥5,720 (tax-included)

4. オーナメント 風見鶏（木台） 
120 
Ornament Weathercock 120

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.90 D.60 H.170
鉄、木
Iron, Wood

¥5,720 (tax-included)

2. オーナメント 鳥（木台） 
103 
Ornament Bird 103

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.75 D.60 H.170
鉄、木
Iron, Wood

¥5,720 (tax-included)

5. オーナメント 雉子（木台） 
121 
Ornament Pheasant 121

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.140 D.60 H.180
鉄、木
Iron, Wood

¥5,720 (tax-included)

明治時代から続く南部鉄器の老舗工房です。伝統製法を守りながら、南部鉄器の持

つ黒色の重厚感を、シンプルでモダンなデザインで軽やかに仕上げています。多彩な作

品を手がける現代の名工として国内外で広く知られています。

Kamasada is an established studio of Nanbu Tekki cast iron founded in the Meiji era (1868-

1912). It transforms heavy weight black iron into simplistic yet modern design products 

while maintaining traditional techniques. The studio creates various items and has become 

widely known for its contemporary craftsmanship both within and outside Japan.

釜定 Kamasada
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6. 鍋敷き 六角 
Pot Stand Hexagon

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.140 D.160 H.20
鉄
Iron

¥3,300 (tax-included)

9. パネル 210
Panel 210

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.252 D.155 H.20
鉄
Iron

¥6,930 (tax-included)

7. 鍋敷き 格子（正） 224 
Pot Stand Grid Square 224

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.125 D.125 H.15
鉄
Iron

¥4,180 (tax-included)

10. パネル 212
Panel 212

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.303 D.149 H.20
鉄
Iron

¥6,930 (tax-included)

8. 鍋敷き 格子（大） 225 
Pot Stand Grid Square 225

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.200 D.200 H.15
鉄
Iron

¥5,500 (tax-included)

 印は、海外販売対象商品です。 Marked   items are available for overseas sales.
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13. 栓抜き 155 
Bottle Opener 155

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.45 L.122 D.6
鉄
Iron

¥1,298 (tax-included)

11. 栓抜き 130 
Bottle Opener 130

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.38 L.103 D.6
鉄
Iron

¥1,298 (tax-included)

14. 栓抜き 159 
Bottle Opener 159

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.48 L.80 D.6
鉄
Iron

¥1,298 (tax-included)

12. 栓抜き 154 
Bottle Opener 154

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

W.50 L.120 D.6
鉄
Iron

¥1,298 (tax-included)

11
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15. 洋鍋（中） 275 
Pot 275

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Ф.190 W.205 H.105
鉄、木
Iron, Wood

¥12,100 (tax-included)

16. 洋鍋（小） 276  
Pot 276

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Ф.125 W.140 H.85
鉄、木
Iron, Wood

¥6,600 (tax-included)
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17. 組鍋（大） 230 
Pot 230

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Ф.250 W.330 H.50
鉄
Iron

¥9,350 (tax-included)

20. シャロウパン 214
Frying Pan 214

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Φ.215 W.390 H.70
鉄
Iron

¥9,350 (tax-included)

21. ワンハンドパン 216
Frying Pan 216

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Ф.210 W.325 H.70
鉄
Iron

¥7,150 (tax-included)

18. 組鍋（中） 231 
Pot 231

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Ф.190 W.240 H.47
鉄
Iron

¥5,280 (tax-included)

19. 組鍋（小） 232 
Pot 232

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Ф.140 W.180 H.38
鉄
Iron

¥3,300 (tax-included)

22. ワンハンドパン 217
Frying Pan 217

Designed by Nobuho Miya
Made in Japan

Ф.150 W.250 H.55
鉄
Iron

¥4,950 (tax-included)

 印は、海外販売対象商品です。 Marked   items are available for overseas sales.
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1997年に増田尚紀氏によって設立された山形鋳物の工房です。自身デザインのアイテム

製造や、師匠である芳武茂介氏が主に1960年代にデザインしたアイテムの復刻生産を

行っています。鋳物の持つ伝統的な美しさを、今日のライフスタイルに提案しています。

Established by Hisanori Masuda in 1997, Chushin Kobo specializes in Yamagata iron 

casting. The workshop produces originally designed items and revives items designed mainly 

in the 1960s by the Master Mosuke Yoshitake, and offers the traditional beauty of cast iron 

for use in the modern lifestyle.

1. ブックエンド 
Bookends

Designed by Hisanori Masuda
Made in Japan

曲り Curve : W.100 D.50 H.130
折り Fold : W.110 D.55 H.110
鉄
Iron

曲り Curve ¥11,000 (tax-included)

折り Fold ¥11,000 (tax-included)

2. 箸置き 
Chopstick Rest

Designed by Hisanori Masuda
Made in Japan

角 Square : W.40 D.40
丸 Round : Φ.45
鉄
Iron

角4個セット Square ¥4,400 (tax-included)

丸4個セット Round ¥4,400 (tax-included)

3. いものケトル 
Imono Kettle

Designed by Hisanori Masuda
Made in Japan

M : W.188 D.148 H.184 （容量 1.4L）
L : W.202 D.162 H.195 （容量 1.8L）
本体 : 鉄（外側 : メラミン樹脂仕上げ、
内側 : 本漆焼付け仕上げ）
ハンドル ・ つまみ : ホワイトオーク、ウォルナット
直火・IH使用可能
Body : Iron (Outside : Melamine resin coating, 
Inside : Lacquer coating)
Handle · Knob : White oak, Walnut
Direct fire and IH cooking heater safe

ホワイトオーク White Oak M ¥38,500 (tax-included)

 L ¥44,000 (tax-included)

ウォルナット Walnut M ¥38,500 (tax-included)

 L ¥44,000 (tax-included)

ホワイトオーク
White Oak

ウォルナット
Walnut

曲り
Curve

折り
Fold

1 3

鋳心ノ工房 Chushin Kobo
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角4個セット
Square

丸4個セット
Round



 印は、海外販売対象商品です。 Marked   items are available for overseas sales.

富山県八尾町に創業した越中八尾和紙のメーカーです。職人の手仕事により、独自に

開発した強製紙という丈夫な紙に、印刷では出せない温かい独特の風合いが特徴の型

染技法を用いた加工品も生産しています。桂樹舎の創業者である吉田桂介氏が芹沢

銈介氏に長年和紙を提供した縁で、1946年から芹沢型染カレンダーを作り続けています。

This manufacturer of Etchu-Yatsuo Japanese paper was established in Yatsuo Town, Toyama 

Prefecture. The studio independently developed this strong, durable paper through the 

paper-making skills of artisans, and also produces a variety of beautiful miscellaneous goods 

that have been dyed using a special stencil dyeing method that exudes a uniquely warm 

texture that cannot be achieved with printing. Keijusha’s founder, Keisuke Yoshida, provided 

textile designer Keisuke Serizawa with Japanese paper for many years, leading to the annual 

production of Serizawa’s stencil-dyed calendars since 1946.

1. 芹沢銈介 卓上カレンダー 
Keisuke Serizawa

Desk Top Calendar

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.100 D.135
本体 : 紙   ケース : プラスチック
Body : Paper   Case : Plastic

¥1,320 (tax-included) 

桂樹舎 Keijusha

1



3. 刺子風呂敷 四角刺子 
Sashiko Cloth Wrapper

Square Stitch

Made in Japan

W.500 D.500
綿
Cotton

¥880 (tax-included)

6. 刺子風呂敷 中刺子縞 
Sashiko Cloth Wrapper

Middle Stripe Stitch

Made in Japan

W.500 D.500
綿
Cotton

¥880 (tax-included)

1. 刺子風呂敷 十字刺子 
Sashiko Cloth Wrapper

Cross Stitch

Made in Japan

W.500 D.500
綿
Cotton

¥880 (tax-included)

4. 刺子風呂敷 三筋刺子 
Sashiko Cloth Wrapper

Three Stripe Stitch
Made in Japan

W.500 D.500
綿
Cotton

¥880 (tax-included)

2. 刺子風呂敷 真田縞 
Sashiko Cloth Wrapper

Sanada Stripes

Made in Japan

W.500 D.500
綿
Cotton

¥880 (tax-included)

5. 刺子風呂敷 刺子縞 
Sashiko Cloth Wrapper

Stripe Stitch

Made in Japan

W.500 D.500
綿
Cotton

¥880 (tax-included)

1897年に京都で創業した老舗風呂敷メーカーです。伝統的な和柄から幾何学模様が

刺繍された「刺子」など幅広いアイテムを取り揃え、日本の暮らしの中に使われてきた風

呂敷の価値を次世代へ伝える活動を行っています。 

A well-established wrapping cloth manufacturer founded in Kyoto in 1897. They offer a 

wide range of items, such as “Sashiko”, quilting embroidered with geometric designs based 

on traditional Japanese patterns. Wrapping cloth has long been a common item in Japanese 

daily life, and the company is engaged in conveying its value to the next generation. 

Miyai
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Pale Blue

紺
Navy

紺
Navy

焦茶
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Red

金茶
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Orange
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Green
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赤
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青
Blue

赤
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黄
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青磁
Blue Green

桃
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利休
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紺
Navy

宮井



7. 芹沢銈介模様 風呂敷
心の字文 
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Heart

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.550 D.550
綿  Cotton

¥1,320 (tax-included)

10. 芹沢銈介模様 風呂敷
洲浜型四季文 
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Suhama Four Seasons

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.900 D.900
綿  Cotton

¥2,750 (tax-included)

8. 芹沢銈介模様 風呂敷
喜の字文 
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Joy

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.550 D.550
綿  Cotton

¥1,320 (tax-included)

11. 芹沢銈介模様 風呂敷
縄のれん文 
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Rope Curtain

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.900 D.900
綿  Cotton

¥2,200 (tax-included)

9. 芹沢銈介模様 風呂敷
伊曽保文 
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Aesop

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.550 D.550
綿  Cotton

¥1,320 (tax-included)

 印は、海外販売対象商品です。 Marked   items are available for overseas sales.

12. 芹沢銈介模様 風呂敷
いろは文（縁あり）
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Japanese Syllabary (With Framing)

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.900 D.900
綿  Cotton

¥2,750 (tax-included)
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13. 芹沢銈介模様 風呂敷
いろは文（白）
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Japanese Syllabary (White)

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.700 D.700
ポリエステル  Polyester

¥2,200 (tax-included) 

14. 芹沢銈介模様 風呂敷
いろは文（ベージュ）
Keisuke Serizawa Cloth Wrapper

Japanese Syllabary (Beige)

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.700 D.700
ポリエステル  Polyester

¥2,200 (tax-included) 

15. 芹沢銈介模様 ハンカチーフ
（薄手） 蔬果文

Keisuke Serizawa Handkerchief (Thin)

Vegetables and Fruits

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.420 D.420
綿  Cotton

¥880 (tax-included) 

17. 芹沢銈介模様 ハンカチーフ
（薄手） 柳文

Keisuke Serizawa Handkerchief (Thin)

Willow

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.420 D.420
綿  Cotton

¥880 (tax-included) 

18. 芹沢銈介模様 ハンカチーフ
（薄手） 文字入四季文 

Keisuke Serizawa Handkerchief (Thin)

Letters in Four Seasons

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.420 D.420
綿  Cotton

¥880 (tax-included) 

16. 芹沢銈介模様 ハンカチーフ
（薄手） 洲浜型四季文

Keisuke Serizawa Handkerchief (Thin)

Suhama Four Seasons

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.420 D.420
綿  Cotton

¥880 (tax-included) 
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19. 芹沢銈介模様 ハンカチーフ
風の字文
Keisuke Serizawa Handkerchief

Wind

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.430 D.430
綿  Cotton

¥880 (tax-included) 

22. 芹沢銈介模様 てぬぐい
布文字糸文
Keisuke Serizawa Tenugui Hand Towel

Cloth Calligraphy

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.900 D.360
綿  Cotton

¥1,650 (tax-included) 

20. 芹沢銈介模様 ハンカチーフ
蔬果文
Keisuke Serizawa Handkerchief

Vegetables and Fruits

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.430 D.430
綿  Cotton

¥880 (tax-included) 

23. 芹沢銈介模様 てぬぐい
御滝図
Keisuke Serizawa Tenugui Hand Towel

Waterfall

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.900 D.360
綿  Cotton

¥1,650 (tax-included) 

21. 芹沢銈介模様 ハンカチーフ
いろは文
Keisuke Serizawa Handkerchief

Japanese Syllabary

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.430 D.430
綿  Cotton

¥880 (tax-included) 

24. 芹沢銈介模様 てぬぐい
いろは文
Keisuke Serizawa Tenugui Hand Towel

Japanese Syllabary

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.900 D.360
綿  Cotton

¥1,650 (tax-included) 

 印は、海外販売対象商品です。 Marked   items are available for overseas sales.
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27. 芹沢銈介模様 のれん
柳文
Keisuke Serizawa Noren Curtain

Willow

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.850 D.1200
綿  Cotton

¥16,500 (tax-included) 

25. 芹沢銈介模様 のれん
縄のれん文
Keisuke Serizawa Noren Curtain

Rope Curtain

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.850 D.1200
綿  Cotton

¥16,500 (tax-included) 

28. 芹沢銈介模様 のれん
風の字文
Keisuke Serizawa Noren Curtain

Wind

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.850 D.1200
綿  Cotton

¥18,700 (tax-included) 

26. 芹沢銈介模様 のれん
春夏秋冬文
Keisuke Serizawa Noren Curtain

Four Seasons

Designed by Keisuke Serizawa
Made in Japan

W.850 D.1200
綿  Cotton

¥16,500 (tax-included) 
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